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Je suis fraîchement diplômé de l’école Secondaire
de Ladner en Colombie britannique. Au cours des
deux dernières années, j'ai travaillé au Kins Farm
Market de Ladner. J’aime voyager, apprendre des
langues étrangères et passer du temps avec des
amis. J’ai aussi un intérêt particulier pour les autres
cultures. En Septembre, je me rends à l’Université
de Victoria pour étudier les sciences sociales et les
langues. Je vais suivre des cours de Russe et
d’Allemand. J’espère utiliser le programme Coop
de l’université pour acquérir une expérience de
travail et après mon diplôme, je souhaite trouver
du travail dans la planification urbaine.  

KAYLA CRUICKSHANK

BACH, Marine Biology
Dalhousie University

I am from New Glasgow, Nova
Scotia and now attend
Dalhousie University in Halifax,

majoring in marine biology (honours) and plan
to complete my masters’ degree. I have always
loved the water; I have been a swimming
instructor for several years and enjoy teaching
children to enjoy and be safe in the water. I
recently received my diving certification which
will bring me closer to the animals I will study in
the future. Studying at Dalhousie is amazing
and I cannot wait to return in the fall.
Je viens de New Glasgow, en Nouvelle écosse, je vis
actuellement à Halifax, NE et j’étudie à l’Université
Dalhousie. Je fais une majeure en biologie marine,
travaillant pour obtenir un diplôme avec mention
afin de poursuivre mes études en vue de décrocher
une maitrise. J’ai toujours aimé l'eau, je suis
instructrice de natation depuis de nombreuses
années et j’aime apprendre aux enfants à être à
l'aise et à aimer l’eau autant que moi. J’ai reçu
récemment mon certificat de plongée, ce qui me
permettra d’être plus près de la faune aquatique
que je souhaite étudier plus tard. Etudier à
Dalhousie est une extraordinaire expérience et j’ai
bien hâte d’être à l’automne. 

HARMANJIT DEV

BACH, Sciences
University of British
Columbia

I recently graduated from
Princess Margaret Secondary

in Surrey BC where I was part of the Fine Arts
Council, Environmental Club and Grad Council.

I also played volleyball and basketball. I have
avidly volunteered at the “Coast Capital
Reading Buddy Program”, Nargis Dutt
Cancer Foundation Radiothon at Red 93.1
FM, Surrey Children’s Festival, and I am
currently volunteering with the Surrey
Museum as a “Junior Docent”. My aim is to
have a career in medicine and continue to
volunteer in my community and abroad.
Je viens juste d’être diplômé de l’école
secondaire Princesse Margaret à Surrey en
Colombie Britannique. Pendant mes études, j’ai
fait partie du conseil des arts, du club
environnement et du conseil des diplômes. J’ai
aussi pratiqué de nombreux sports incluant le
basketball et le volleyball. Je me suis impliqué
comme volontaire dans bien des places incluant
la fondation pour le cancer Nargis Dutt sur la
bande FM 93,1, au festival pour enfants de
Surrey pour n’en nommer que quelques uns. Je
fais actuellement du bénévolat avec le musée de
Surrey comme « enseignant junior ». Je vais
commencer mon baccalauréat en Sciences à
l’Université de Colombie Britannique en
septembre. Mon but est de faire carrière en
médecine et continuer à faire du bénévolat au
sein de ma communauté et à l’étranger. 

KATHRYN FRANKLIN

BACH, Geological
Engineering
Queen’s University
(Undergraduate)

After my first year in
Engineering at Queens, I began to question
my career aspirations and revaluate why I was
in university to determine if a future in
engineering was a good decision for me. I
decided to travel to a third world country:
Venezuela.  For three months I hiked, canoed,
travelled and volunteered throughout this
beautiful but poor country learning Spanish,
experiencing a different way of life, culture
and community. I grew as an individual as I
gained an insight into a way of life that was so
different from my own. Now I will return to
university and continue my education as a
Geological Engineer then take my skills to
wherever they are needed.
Après une année difficile en génie à l’Université
Queen’s, J’ai commencé à me poser des
questions sur mes aspirations de carrière et à
réévaluer les raisons pour lesquels j’étais à
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VALÉRIE CHARLEBOIS

BACH, Sociology and
Geography
University of Ottawa

I will undertake my third year
of study at the University of

Ottawa in September 2009 majoring in
Sociology with a minor in Geography. Once I
receive my degree, I wish to become a high
school teacher.  Knowing that full-time teaching
positions have become scarce over the past few
years, I am now considering a Master’s degree
in Education. I have been interested in Social
Sciences for some time and studying at the
UofO has always been part of my plan. I wish to
sincerely thank the CPA for encouraging me in
such a generous way to pursue my studies.
Je vais entreprendre ma troisième année d’études
à l’Université d’Ottawa en Septembre 2009. Je
travaille actuellement à l’obtention d’une majeure
en sociologie et d’une mineure en Géographie.
Lorsque j’aurais obtenu mon diplôme, je
souhaiterais devenir professeur de Collège,
préférablement dans un district catholique.
Sachant que les emplois de professeurs à temps
plein sont devenus rares au cours des dernières
années, je pense fortement à poursuivre mes
études en vue d’obtenir une maîtrise en Éducation.
J’ai toujours eu de l’intérêt pour les sciences
sociales et étudier à l’université d’Ottawa a
toujours fait parti de mes plans. Je voudrais
remercier sincèrement l’ACS qui par son généreux
soutien qui va me permettre de poursuivre mes
études sans soucis financiers.

NICK CORBETT

BACH, Geography
University of Victoria

I have just graduated from
Delta Secondary in Ladner BC.
For the past 2 years I’ve been

working at Kins Farm Market in Ladner.  I enjoy
traveling, learning languages and spending
time with friends.  I also have an interest in
different cultures.  In September I’m off to the
Social Sciences department of University of
Victoria to study Geography and Languages,
studying German and Russian. I plan to use the
University’s co-op program to gain work
experience and after graduating, I hope to get
a job in urban planning.  

➤



career in the music field.  My main focus is jazz
guitar and I am also interested in the alto sax and
keyboards. I'd like to thank the Canadian Parking
Association for their generous scholarship which
will help me achieve my goals.
L’année dernière, j’ai fréquenté le collège Mohawk,
inscrit en musique appliqué  au programme de
guitare.  En septembre prochain je poursuivrai mes
études à l’Université York de Toronto pour entamer
un Baccalauréat en Beaux Arts. J’attends avec
impatience de connaitre les nombreux styles des
classes de musiques et les ensembles disponibles à
l’université York et  poursuivre mon objectif de faire
carrière dans la musique. Mon intérêt principal est
la guitare jazz mais je suis aussi intéressé par le
saxophone alto et les claviers. Je voudrais remercier
l’Association Canadienne du stationnement pour sa
généreuse bourse d’étude qui m’aidera à atteindre
mes objectifs. 

DOUGLAS STONE

BACH, Civil Engineering
University of Alberta

I am entering my fourth and final
year of Civil Engineering. My
academic interests include

engineering, economics, computer science,
philosophy, and literature. After completing this
degree, I hope to undertake a graduate program
specializing in structural engineering or building
science, and eventually, work for a private
engineering firm or start my own business. I enjoy
reading, practicing music, and friends. I play in
two bands, providing bass guitar for one and vocal
stylings for the other and I volunteer for the local
community radio station and plan soon to have
my own radio show.  
Cet automne, Je commence ma quatrième et
dernière année en génie civil à l’Université d’Alberta.
Mes sujets d’intérêts universitaires sont le génie,
l’économie, l’informatique, la philosophie et la
littérature. Après avoir complété mon diplôme,
j’espère entreprendre un programme spécialisé pour
obtenir un diplôme en génie des structures ou en
science de la construction. Ensuite, j’aimerais
beaucoup travailler pour une firme privée
d’ingénieurs ou démarrer ma propre entreprise.
Dans mes temps libres, j’aime lire, faire de la
musique, et rendre visite à des amis. Actuellement je
fais partie de deux groupes de musique, je joue de la
guitare basse dans le premier et je suis une des voix
dans le second. Je suis aussi bénévole pour la station
de radio de la communauté locale et j’espère très
bientôt avoir ma propre émission de radio. 

SUNDUS SUBZWARI

BACH, Health Sciences
(Honours)
Ontario Institute of
Technology

My second year at University of
Ontario Institute of Technology involves Medical
Laboratory Science.  Once I complete my studies
I hope to be working in a laboratory and one day
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I plan to pursue a Masters degree. I chose
this program because I like helping people
and I find the material very interesting. I
would like to thank the Canadian Parking
Association for choosing me as a recipient for
this scholarship!  
Mon nom est Sundus Subzwari, j’entreprends
une seconde année après avoir complété (avec
mention) ma première année au laboratoire
médical de science de l’institut de technologie
de l’Université de l’Ontario en vue d’obtenir un
Baccalauréat en Sciences de la Santé.  J’ai
vraiment apprécié ma première année à ITUO
et j’ai hâte à l’année qui s’en vient. Lorsque
j’aurais complété mes études, j’espère travailler
dans un laboratoire et un jour compléter ma
maitrise. J’ai choisi ce programme car j’aime
aider les gens et j’ai trouvé la matière très
intéressante. Je voudrais remercier l’Association
Canadienne du stationnement pour m’avoir
choisi comme récipiendaire de la bourse
d’études.  

FARZANA YUSUFALI

BACH,
Integrated Sciences/
Nanotechnology/
Biotechnology/Economics
McMaster University

I am a recent graduate of Ajax High School
and am very excited to be studying
Nanotechnology Engineering. I hope to
continue my studies towards a postgraduate
degree. I have volunteered and participated
in a variety of clubs and programs, the most
notable being the organizer in the South
Asian and Asian Heritage Month Celebrations
at Ajax High. My interests are reading,
drawing, and cross country running. I have
achieved a 2nd Poom black belt rank in Tae
Kwon Do. I would like to take this
opportunity to thank the Canadian Parking
Association for bestowing me with their
prestigious scholarship award.
Je suis récemment diplômé du Collège d’Ajax et
je suis très enthousiaste à l’idée d’étudier en
génie des nanotechnologies à l’automne.
J’espéere avoir acquis l’expérience nécessaire
pour continuer mes études afin d’obtenir un
diplôme de troisième cycle. J’ai fait du
bénévolat et participé à  une variété de clubs et
de programmes ; Le plus notable étant mon
implication à titre d’organisateur du mois de
célébration de l’héritage asiatique et sud-
asiatique au collège d’Ajax. Mes autres intérêts
sont la lecture, le dessin et le cross-country. Je
me suis aussi entrainé au Tae Kwon Do
pendant huit ans, années durant lesquelles j’ai
obtenu une ceinture noire 2 ième degré. Je
voudrais profiter de cette occasion pour
remercier l’Association Canadienne du
Stationnement pour m’accorder cette
prestigieuse bourse d’études. ■

l’université. Je devais déterminer si la carrière
d’ingénieur était bonne pour moi. Est-ce que mes
études avaient une réelle valeur et est-ce que je
trouverais des applications pratiques qui
correspondraient à mes objectifs. J’ai décidé de
voyager dans un pays d’Amérique du Sud, le
Venezuela. Pendant trois mois, j’ai voyagé à pied,
en bateau, j’ai fait du bénévolat à travers ce pays
magnifique mais très pauvre, apprenant l’Espagnol,
expérimentant une différente façon de vivre, dans
une culture et parmi des communautés très
différentes de la mienne. J’ai grandi comme individu
et je suis devenu citoyen du monde alors que je
prenais conscience de l’existence de  communautés
si différente de la mienne. Maintenant, je souhaite
retourner à l’université et continuer mes études
d’ingénieur géologique, et ensuite, utiliser mes
connaissances là ou elles serviront. 

NICKOLAS LÉPINE-SÉGUIN

DIP, Commerce
Champlain Regional College
(St. Lambert)

I recently graduated from Ecole
secondaire La Magdeleine in

the Montreal region.  Born and raised in a
French community, it will be a challenging
experience attending an English college.  This
fall my studies concentrate on business
fundamentals and marketing. After obtaining
my diploma, I plan to pursue my education and
then start my own company. Outside of school,
I enjoy music, arts, sports, reading and spending
time with my family and friends. I would like to
express my gratitude to the Canadian Parking
Association for their generosity. 
J’ai récemment été diplômé de l’école secondaire La
Magdeleine dans la région de Montréal et je suis
maintenant inscrit au Collège Champlain de St-
Lambert, Québec. Je suis né et j’ai été élevé dans
une communauté francophone, ce sera donc un
vrai défi pour moi que d’étudier dans un collège
anglophone. Cet automne, je vais commencer mes
études dans le programme de commerce qui se
concentre sur les fondamentaux des affaires et du
marketing. Après l’obtention de mon diplôme,
j’envisage de poursuivre mes études pour fonder
ma propre entreprise. En dehors de l’école, j’aime
beaucoup les activités comme la musique, les arts,
les sports, la lecture, passer  du temps en famille et
avec mes amis. Je voudrais exprimer ma gratitude
à l’Association Canadienne du Stationnement pour
sa générosité.

NICHOLAS RODDAU

BACH, Fine Arts 
York University

Last year I attended Mohawk
College in the Applied Music
program for guitar. This

September I will attend York University to pursue
a Bachelor of Fine Arts in Music.  I am looking
forward to the wide variety of music classes and
ensembles available at York and pursuing a




